
n 

2 1-ank szám. 

t
 

ötödik évfolyam 
Előfizetési aij. 

Videkre postán vagy helyben házhoz hordva 

Egész évre. 15 írt. 
Eélévre..........s,, 

Negyedévre. ............ 4 
Egy hóra helyben 1 frt 50 kr. 

Egyes szám ára 7 kr. 

Megjelenik mindennap, az ünnepeket követő napok kivételévei. 

KE E 
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPI LAP. 

Bécsben : Oppelik Alajos (Wollzeile 22.) sk 
ler ve 10) Pub isi 

ni 
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közlemények ezimzendők. Kéziratok nem adatnak vissza. küldendöők. 

ELŐFIZETÉSI FELHIVAS 

KELET 
politikai és közgazdasági napilap 

1875. második félévére 

A „Kelet" előfizetési ára: 

Félévre.... 8ft 
Negyedévre.... /4, 
Egy hóra. . . frt b0 kr. 

Egyes szám ára 7 kr. 

A megrendelések legczélszerübben pos- 
tai utalványnyal alólirt könyvkereskedésébe 
küldendők. 

Nyolcz egyszerre beküldött előfizetés 
után tiszteletpéldánynyal szolgálunk. 

Stein János 
„Kelet kiadója. 

Kolozsvár, 1875. sep. 15. 
A n.-váradi képviselő testület teg- 

napelőtti gyülésében végleg határozott a 
kolozsvári nemzeti szinház ajánlata felett 
oly értelemben, a mint ezt az odavaló szi- 
házi bizottmány határozata után egész biz- 
tonsággal várni lehetett. 

Miután már féligmeddig átestünk e 
casuson is s a mig a kérdés a belügymi- 
nisteriumhoz jut, van a választmánynak 
is ideje, hogy megtegyen tervének kivite- 
le érdekében mindent, mit tennie keli, ha 
önmagához következetes kiván lenni, szin- 
házunk féltett érdeke megköveteli, hogy 
elfogultság nélkül kissé részletesen fog- 
lalkozzunk szinházunk ügyével. 

A „M. P." mai számában valami 
H. V. jól számitott malitiával a szinház 
érdekében irt multkori czikkünket valamely 
választmányi tag nyakába szeretné nyom- 
ni, hogy ezáltal egyenetlenséget szitson a 
választmány kebelében. Ha nem is látsza- 
nának ki annyira a farkas körmök a bun- 
da alól, elhisszük, ugy is felismernék az 
érdeklettek ez úr czélzatát. 

. ... 

Térve azonban tárgyunkra, nézetünk 
szerint három eshetőség forog fen szinhá- 
zunk fenállhatása iránt. Első, hogy jelen- 
legi helyzetépen marad egész éven át sza- 
kadatlan előadásokat tartva itt helyben 
Kolozsvártt; a második eshetőség, hogy 
nyáron át is itt szerepel ugyan a társa- 
ság, de két vagy három hónap szünetet 
tart, végül pedig ha a nyarat valamely 
szomszéd városban tölti s csak télen át 
szerepel körünkben. 

A legelső eeetre négye két évi tapasz- 
talat áll előttüunk, mely elég arra, hogy 
a jövőre is következtethessünk. A „M. P." 
imént emlitett H. V-je arra kéri a szin- 
ház jelenlegi intendánsát, hogy bocsássa a 
nyilvánosság elé ez évről számadásait. E 
meglehetősen naiv kérésnek mi is eleget 
tehetünk annyiban, hogy tudtunkkal a de- 
ficit a nyári szinháznál jó nagy, de még 
sem akkora, hogy a 18 ezer subventiot 
feleméssze; télen pedig a bevétel fedezhe- 
ti a kiadásokat s igy H. V. megnyugta- 
tására, ha ugyan ezen valaki megnyugha- 
tik, tudathatjuk, hogy ez évben előrelátha- 
tólag deficzit nem lesz. 

Meglehetős mérvü balgaság kell azon- 
ban ahoz, hogy valaki azt higyje ezután, 
hogy minden rendben van. Folyton a mel- 
lett kardoskodunk, hogy állandósitsuak a 
szinházat s ép a jelenlegi állapot legna- 
gyobb illusiója az állandósitás minden ed- 
dig feltalált eszméinek. Télire ugyanis az 
igazgatóság felszerel egy complet szintár- 
sulatot a kellő erőkkel, a mint azonban a 
nyár következik, a karnak fele részét s 
fellebb menve a tagok legjobbjainak egy 
részét szélnek ereszti, a mint ez az idén 
is történt. A hogy aztán a tél következik. 
az 1igazgatóság olindul ismét összehorgász- 
ni a társaságot, melynek egy tekintélyes 
része tavasszal ismét elszéledhet a négy 
világrész felé, mivel lehetetlenség nyáron 

át is fizetni őket. Igy tehát a mig egy- 
része a társulatnak az ugynevezett állan- 
dósitás mézes gyümölcseit élvezi, a másik 
minden évben kenyér nélkül marad; a tár- 
sulat tehát mindig uj elemeket és ily mó- 
don, tegyük hozzá, csak rosz elemeket vesz 
fel magába. A 15 ezer forint subventio- 
nak pedig a város semmi hasznát sem 
veszi, mivel télen át csak olyan társulatot 
kap, milyet maga minden segély nélkül 

....... m] 

el tud tartani, nyáron át pedig egy rosz 
szintársulat emészti fel az összeget. 

Ez képe a mostani állandósitásnak, 
mi homlokegyenest ellentéte a valódi ál- 
landósitás azon fogalmának, hogy egy tár- 
salatnál hosszabb időre biztosittassék a 
szerződés a tagok számára. Semmivel sem 
jobb az a másik terv, hogy nehány navi szü- 
nettel szerepelne Kolozsvártt a társulat. 
Mi nem igen tudunk ugyan szintársula- 
tot, hol legalább három hónapi szünet ne 
legyen az előadásokban. Igy van ez a bu- 
dapesti szinháznál s az idén Bécsben is meg 
voltak szüntetve az előadások a nyár egy 
részén át. A mi társulatunk viszonyai 
azonban egészen mások, ez úton nem ér- 
nénk el egyebet, mint hogy megfosztanók 
magunkat azon csekély jövedelemtől is, 
mi e három hónapon át nekünk jutna, a 
társulat tagjai azonban ép akkora fizetést 
követelnének, mint máskülönben, mivel ez 
időre csak nem szerződhetnek el másfelé. 
Ott vagyunk tehát a hol ezelőtt voltunk. 

Kolozsvár városa a jelenlegi körülmé- 
nyek között egy maga nem képes a szin- 
házat fentartani, ezt felesleges vitatni is. 
Előtte tehát két út áll csupán, hogy vagy 
az állam által segithessen sorsán s ezt 
sikerül akkor kivivnia, ha a budapesti 
szinházzal egyenlő állámi intézetté küzd- 
heti ki magát, vagy pedig valamely szom- 
szédos nagy várossal lépjen szövetségbe, 
e végre is pedig az eddigi kisérletek után 
a legtöbb reménynyel N.-Várad biztat. Ám 
ha biztositást nyer a választmány illeté- 
kes helyen az első iránt, miis elismerjük, 
nincs oka buzogni a másikért, ha azon- 
ban ez nincs, jó lesz, ismételjük, megfon- 
tolni, hogy mit veszthetünk a jelenlegi egy- 
advusogon. 

- A szabadelvü párt f. hó 12-iki 

értekezletében a párt candidationalis bizottsága 

által előterjesztett névsor változatlan elfogadá- 

sával kijelöltettek a delegatióba: Ren des 

tagokká: Andrásy, Bernáth, Bittó J., 

Boros, Boér, Csernátony, Dániel E. 

Éber, Ernuszt, Falk, Földváry M,, 

Gromon, Harkányi, Házmán, Hollán, 

Horváth Gy., Jókai, Kaas, Kövér, Ke- 

mény K., Missics, Nagy Gy., Peretti, 

Pulszki, Rudicsgr., Ráday G., ifj. br. 

Prónai, Sennyey, Szeniczei, Szilágyi 

A KELET" TARCZAJA 
Az 

oege UR VÉDENCcz/ 

REGÉNY 

ket kötetben. 

Elygare Carlén Emilia. 

Második kötet. 

IV. 

- Az új etthon. 

(Folytatás.) 

Ugy hiszem valamely varázslónő egyet- 
len nap alatt a Lin dfors-i régi fészket tündér- 
palotává változtatá át - szólt mosolyogva a fia- 
tal segédpap, megcsókolva a mama kezét, bár 
mennyire kiment "is ez most divatból, csak 
hogy ezt tehesse leányának is. 

- Ugy van, - szólt hévvel Borgens- 

Az útasok. 

köld ur, - s mondja csak, nem boldog ember va- 

1 gyok-e én? s feledve volt minden uj kisérlet- 
ről tett észrevétele, melyet oly tüzzel adott 

volt elő. - Mindezt anyjokom és Hilda hoz- 
létre tegnap óta. De kérem engedje ki- 

Mejeznem forró köszönetemet tisztelendő ur, 

azért, hogy hozzám tartozóimnak oly hű védőjük 
volt átközben. 

Vallinden udvariasan jegyezte meg, hogy 
e véletlen találkozás egyike volt a legkelle- 
mesebb és érdekesebb eseménynek, mely éle- 

előfordult; s látva, hogy Hilda félre- 
tette máristis felállt, b hogy távozzék behoz- 

ni a tehát, levette válláról tömött vadásztás- 

káját, s a lányka után sietett. 

- Hilda kisasszony, bocsánat, kérem 
álljon meg egy perczre - Az utazás vége fe- 

lé annyira megbarátkoztak volt egymással, hogy 

a „Borgensköld kisasszony? megszólitás igen fa- 
gyosnak tünt fel Wallinder előtt. - Bocsá- 

nat kisaszony, kérem engedje meg bemutatnom 
a nemes vadász mesterségbeni ügyességem e 

kis jelét. 

E szavakkal felnyitá a táskát, s két szép 

császár madarat vett ki belőle. 

- Köszönöm lelkész ur, igen szépen kö- 
szönöm - szólt Hilda, meghajtva magát a 
küszöbön állva egyegy madárral mind két ke- 
zében; ez előzék enységért ön is részt fog. be- 
lőle kapni ma este. 

- Mindig ez leend jutalmam hason- 

ló szolgálatért? - kérdé Wallinder meré- 
szen és hamis mosolylyal nézett Hilda szeme 

közé. 

- Igen is, ugy gondolom, ez csak illó 
jutalom - viszonzá a leány, s pirulva nézett 

anyjára. - 
- Azt magam ishiszem, valóban, -szólt 

Borgensköld asszony jóizüen nevetve. 
- Az én véleményem is az, szólt bele 

a papa, - csak hogy ő is mondjon már vala- 
mit, házi gazda létére, pedig hát a döntő szó 
ugy is ki volt már mondva, miután neje nyi- 

latkozott. 

- Nó az minden esetre jó, ha a va- 
dász tudja előre minő jutalomra számithat cse- 
kély fáradságáért, - folytatá Wallinder vidor 
hangon. - Egyébiránt még más ügyességgel i is 

birok én, melyben mester vagyok. 
- S mi az, ha szabad kérdeni? - szólt 

kiváncsian Borgensköld asszony. 
Hilda bezalatt már kiment volt, 

tette maga után az ajtót. 
- Ha kedves háziasszonyom megengedi, 

s bé- 

miközben felállt s helyére tette, 

egyszersmind hozzá tette mialatt ketten elren- 

annak elmondását más alkalomra tartom fenn 

magamnak - válaszolt Wallinder, s egész 
fesztelenséggel ült le Borgensköld asszony mel- 
lé, s elkezdte neki ügyesen tisztitani a spe- 

notot. 
Néhány percz mulva bejött Hilda, kezé- 

ben hozva a theás tárczát. 
- Ugy gondolom, tán jobb lenne kivin- 

ni az asztalt az udvarra a nagy hársfa alá, 

szólt kérdő hangon, még mindig kezében tart- 
va a nagy fa tálczát, várva mit határoz a tár- 

saság. 

- Oh! az nagyon jó lesz, - válaszolt 
a segéd-lelkész - pompás, kitünő gondolat - 
s azonnal kész volt segédkezet nyujtani az át- 

költözésre. 
A mama kötényébe szedte a zöldséget, a 

ezukor-tartót s burnót szelenczét pedig kezébe. 

Borgensköld hadnagy felvette a theás csészéket 

s most Vallinder megfogta erős kézzel az asz- 
talt a raita levő kosárral s gyorsan kiemelte a 
nagy hársfa alá, hol a papa egy kis radol ál- 
littatott volt fel. 

De hogy a tiszteletesnek hol voltak sze- 
mei, midőn az asztalt el akarta helyezni, azt 

bajos volna elhatározni; hanem alkalmasint nem 

a kellő helyre voltak irányulva; mert az asz- 
tal lába ugy bele ütközött a padba, hogy a 
kosár pereczestől együtt a kzép magas zöld fű- 

be röpült alá. 

- Jaj a sok szép pereczem! - kiálta fel 
szivéből nevetve Hilda s a lelkésszel együtt azon- 
nal térdre borulva, kezdték összeszedni a szét- 
gurult pereczeket. 

- Ezerszer bocsánatot kérek Hilda kis- 
asszony ügyetlenségemért - szólt Vallinder, 

a kosarat s 

dezték a csészéket: ha nem volna oly elhasz- 
nált közhely, hogy előhozzam mindazon frasiso- 

kat, melyeket a kosárról szoktak i idézni, azt mon- 

D., Szila ssy, Szlávy J, Uray, Ürmé- 
nyi, Várady, Wodianer, Kraljevics, 
Mrazovics, Pajecsevics, L., és Voncsi. 

na. Póttagokká: Bakcsi, Farkas E, (biha- 
ri), Fabriczius, Gidófalvi, Pogány, Pogonyi, 
Szathmáry K., Ugron, Üchtritz, Végn és Ku- 
kuljevies. / 

A válaszfelirati javaslat tárgyalása ke- 

rülvén napirendre a horvát képviselők közül, 
b. Osegovics a javaslatnak a béke fentar- 

tására vonatkozó passusához, Mrazovics a 

határőrvidék polgárositásáról szóló ponthoz ad- lyet a pénzügyminiszter szomba on 
tak be módositásokat, melyeket az értekezlet főn terjeszt 2 kérviselőhéz, elé 
Zsedényi és Szlávy felszólalására mellőz- 
vén, a felirati javaslat változatlan 
elfogadását határozta el. 

Széll pénzügyminszter előadja, hogy az 

1876-ki budgetelőirányzatot a válaszfelirati ja- 
vaslat tárgyalásának béfejezését követő napon 

a ház elé terjesztendi, hogy a mig a delega- 
tio ülésezése folytán a ház el leend napolva, 
a pénzügyi bizottság azt tárgyalhassa s jelen- 

tését a delegatiok müködésének befejeztével 
azonnal a ház elé hozhassa. 

Az értekezlet helyesléssel fogadta a pénz- 

ügyminiszter kijelentését. 
Végül a kör igazgató választmányának 

tagjaivá választattak: Baranyi, Bohus, Dániel 

M., Farkas E. (bihari,) Harkányi, Horváth P., 
b. Józsika, Kovách, Lehoczky E., Meczner, 

Radvánszky, Szitányi, Sztupa, Ugron és Zá- 
kó Gy. 

ösezes birói: kar alayt 
meghatározott számban a 

megtakaritásokat. A költsé égveté: 
közeliti meg a kilenezes bizotts 

Magyar y 
riat 

herezegovinai kérdést akarja í 
ry-kabinet megbuktatására s e 
gyarázni Russel lordnak, a vh 

nisterének, a délszlávok i 
kedvező magatartását. 

élesen nyilvánul azon kétfél 
melyet Russel lord a délszláv 

sára nézve napirendre tüz. K 

- A delegatio elnöke Szögyényi 
Marich László lesz, alelnöke Szlávy 

József, hadügyi előadó Hollán Ernő (né- 
melyek Pulszky Ágostot emlitik), külügyi elő- 
adó Falk Miksa. 

kus begzél, kinek szavai i jele 
lősségét teljeéggel! nem e 

- ,„A rendőri kihágásokról", miut 
a N. H. értesül, egy nagyobb törvényjavaslat 

készült el az igazságügy miniszteriumban. Mint 
tudjuk, az uj büntetőtörvényjavaslat a kihágá- 

soknak csak egy részét foglalja magában; a 
sulyosabb kihágásokat a „vétségek' fogalma 
alá sorolván. Ezek és a „bűntettek? teszik ki 

a büntetőtörvénykönyv tartalmát. Szükségessé 
vált ennélfogva a csekélyebb kihágásokról kü- 
lön intézkedni, s e czélból készült a fentebb 
emlitett javaslat, mely körülbelül oly ter- 
jedelmü, mint maga a büntetőtörvénykönyv, 

melynek ugyszólván kiegészitő részét képezi. 
.............. 

danám, ez jó jel rám nézve, hogy a kosár ki- 

siklott és földre esett kezeim közül. 
Hilda gyengén elpirult e szavaknál, de 

vidám hangon kérte a lelkészt helyet foglalni, 
hogy theával kinálhassa meg. Az est gyorsan 
és kellemesen telt el s midőn Vallinder késő 
este felhaladt a papilak széles lépcsőjén ugy 
gondolkodott magában, hogy tán ez volt a 
legboldogabban eltöltött est, egész eddigi éle- 

tében. 

ha valaki egy hemadik 
mely e czélnak megfelel, ő 
azt. Nem hisszük, hogy Russel 
beszélne s az egész csak egy n r 
nek nagyobb sulyt tulajdo 1i 

A „Pesti Napló" ugy 
lehet nekünk mindent megsz 

bárónak eszébe jut, hanem cs 

tély ajánló levele; mint ez 

nyen meg lehetett az akadémi 

utat, és csak a legnagyobb 

(Folyt. köv.) 

Vogt Károly,. 

a hasznos és kártékony, a roszul ismert és 
rágalmazott állatokról, 

Forditotta: 

Lakatos József. 

Második felolvasás. 

A madarak mint vadpecsenye. -- Fiatal csókák ga- 

lambok helyett. - A madár mint mező- és kertőrző. 

- Madárpusztitás Olaszhonban. - A madarak pusz- 

tulása és az előhaladó mivelődés. - A gólya kárté- 
konysága. - A szarkák és a szászországi diákonusok. 

- Az ölyvek és a baglyok mint repülőmacskák. - 

Rovarevő madarak. - Egy harkály története. - Fecs- 

kék. - A kakuk. 

(Folytatás.) 

A fiatal fecskék mozsárban törettek meg 
s ezen csömörletes vegyülék hódonynyal és 
eczettel csendes tűz mellett lepárolva adta a 

hires fecskevizet, megy mint a sehneebergi") 

valódi és igazi burnót, nemcsak minden káros 

folyadékot a főből, hanem kivétel nélkül min- 

denféle émelygést és hányást gyökeresen eltá- 

volitott; hanem csak a legirtózatosabb esetek- 

ben alkalmaztatott, mert közvetlen a haszná- 

lat után az embernek minden haja kihutlott 

tőle. Akkor azonban még nem járt a kopasz 

fő, mint a tudósság, vagy államférfiui tekin- 

5 Nálunk a kapvai 



még csak könnyűü, 
g 

és kereskodelmi szer- 

parádézni a delegatiók előtt 

ettel. Magyarország az euró- 

merten, tisztelve, befolyás- 

melyet polgáraink a nagy 

fejében cserébe kapnak. A 

e gszavazni, elsők is lehet- 

s sikereiben gyönyörköd- 

tartózkodó és negativ hely- 

általános szólamok és gyanusitá- 

k előmunkálatok egy minden 

tfogó emlékirat kidolgozásához. 

Másrészt kivánná azt is, ha a 

intén közzétenné az endueten be- 
tát. A titkolódzás ideje lejárt. 

/ mk ra lesz. Ha gte hogy gyön- 

yunk: megóv a könnyelmű elbizako- 
a látjuk, hogy erősek 

ez ügyben adnia, és ezeket 

lene bocsátani. 
. 

megvédje érdekeinket, De ne 
sak tőle. Tegyünk meg ma- 

Minél többen 

és i görögöktől ered. A lappantyuk 

m egszonják a kecske i hogy 

szerb fővárosban, mint onnan távirják, 
esszeható katonai rendszabályokhoz nyultak, 
elyek az omladinisták netaláni zavargásai el- 

len vannak intézve. Másfelől a szerb kormány 

arra törekszik, hogy mérsékelt hangon tartott 
válaszfelirat szerkeztessék és a vita is mérsé- 

kelt legyen. A szerb válaszfelirati bizottság 

tagjai részint a kormány, részint az omladina 

hivei. Mi magát a szkupstinát illeti, jövendő 

muüködésének jó auspiciumaként szeretnők tekin- 

teni azt, hogy a bosnyákoknak segélyt sürgető 

kérvénye fölött vita nélkül napirendre tért. 

A szkupstina megnyitása előtti események- 

ről a következő igen érdekes és figyelemre 

méltó részleteket irják Belgrádból a „P. C."- 
nek, melyek Ristics ügyességéről és éleselmü- 

ségéről tesznek tanuságot: 

„A trónbeszéd megvitatása, szerkesztése 

csaknem kizárólag foglalkodtatá a kormányt 

több napon keresztül. A javaslat szerkesztését 
Ristics kizárólag magának tartotta fenn. Ennél- 

fogva az a vélemény terjedt el, hogy a trón- 
beszéd rendkivül ügyesen lesz szerkesztve. A 
szkupstina megnyitása előtt két nappal a kor- 

mány minden lehető uton és módon a közön- 

ség körébe azon hireket szivárogtatta, hogy 

Szerbia megigérle a hatalmaknak, miszerint 

békében fog maradni és meggátolja az önkén- 
tesek kivonulását szerb területről a fölkelési 

csatatérre. És mind ezen hirek hatalmasan le- 

lohasztották a harczias kedvet. A közvélemény- 

nek ezen nagy ügyességgel keresztül vitt befo- 
lyásoltatása nem tévesztette el hatását. A szkup- 

stina előestéjén aztán az eddig oly harczias 

kedélyek között alig volt egyetlen egy is, mely 
azon reménynyel kecsegtette volna magát, hogy 

Milán megnyitó beszéde harczias fordulatot ve- 

het. Arról is kellőleg gondoskodva volt, hogy 

a közvélemény más tárgyakkal legyen elfoglal- 

va. Igy használtatott föl Milán arájának név- 

ünnepe, hogy a közvélemény az ő érdekes sze- 

mélyiségével foglalkozzék. Elhireszteltetett, hogy 

a leendő fejedelemnő jelenleg Párisban szorgal- 

1nasan tanulmányozza a szerb nyelvet, tanitója 

a szerb philolog Danisics. A fejedelmi ara név- 
ünnepe isfeni tisztelettel ünnepeltettett meg,me- 

lyen részt vett a fejedelem, a miniszterek, más 

polgári és katonai főbb hivatalnokok és diplo- 

matiai képviselők diszben. Sokat foglalkoztak 

az ujonnan Belgrádba érkezett német consullal 

Saurma báróval, ki ünnepélyes audientián fo- 

gadtatott Milán által. Szóval mindenféle érde- 

kes szóbeszéd és ünnepélyesség által sikerült a 
szerb főváros nagyon is harczias hangulatát 

békés irányba terelni s most remélik, hogy 

Risticsnek sikerülni fog a szkupcsinában is 
: 

Abékeközvetitő consularis 
bizottság müködéséről ezeket irják a dal- 
mát-török határszélről ugyancsaka „P. C.4-nek: 

„Szerver pasa törökbiztos és a consula- 

ris bizottság tárgyalásai alapján megállapittat- 
tak a modalitások, melyek szerint a békitő 
munkához fognak. A megállapodások oda men- 
nek ki, hogy a bizottsági tagok két csoportra 

oszolva különböző helyeken tárgyalásokba fog- 
nak bocsátkozni a felkelőkkel s Server pasa a 

szükség és belátása szerint majd az egyikhez, 

gel dolgozik, s az fáradságáért köszönetből 
rágalmazza és üldözi őt. 

Legutoljára a kukukra térek, mely a ma- 
darak közt a legkikiáltottabb rosz hirben áll, 

pedig az ismert madarak között talán ő a leg- 

hasznosabb egyedül. Ő a tavasz és nyárelőnek 
fáradhatlan kolomposa; hozzá van füzve a 

mondák nagy sokasága sa fülemiléveli dal ver- 
senyérőli mese, mikor a szamár biráskodása 
szerint ő nyerte el a koszorut, mert jól karban 
énekelt. 

Mindenki hallotta, de csak kevesen látták 

a szép de félénk madarat, mely lövésre csak 

ritkán közelithető meg, rendkivül ravasz, s 
fészket soha sem rak, hanem mint a poszáták, 
billegények és pacsirták barátja tojását ezek- 
nek fészkeibe lopja, melyek aztán a ravasz 
madárnak nagybelű fiait oly hüségesen ápolják, 
hogy miattok gyakran saját kicsinyeik éhhalál- 

ra jutnak. Talán a kukuknak ezen emberekre 

vonatkozó rosz példája feletti megbotránkozás 
okozta azt, hogy Ury kanton egész a legujabb 

időkig minden kukukra lődijt reudelt, és ezen 

madár kipusztitását fontos állami ténykedésnek 
rangjára emelte. 

Vagy ezen üldözés talán mosszébbről, ré- 
gibb időkből ered, s talán valamely magasabb 
magistrátusnak viszonyaiban alapittatott, mely 
a kukukról reá vonatkozó czélzás nélkül nem 
hallgathatta ? 

Történt legyen akár minek következtében, 
annyi bizonyos, hogy a felvilágosodott Ury ál- 
lamában a kukuk a legujabb idökig kontumá- 
cirozva volt és őserdei jogaiba csak most helyez- 

tetett vissza. 
A kukuk egyébiránt a babonában nem 

kis szerepet játszik. Az ő neve pótolja az ör- 
dögöt; a hol ez utóbbit nem merik kimondani: 

,Vigyen el a kukuk! Menj a kukukhoz" or- 
szágosun gyakorlott beszédmodorok,*) s a ku- 

zó épen ugy jelent életéveket, mint a 

*) ametorzágon, s igy nálunk is a német aj- 
For ditó. 

iezatel rernez ( 

majd a másikhoz esakozik. Két anseskozs 

si hely van kitüzve: Nevisinje és Trebinje. Az 
előbbi helyre kijelölt csoportba tartoznak An- 
gol-, Orosz-, és Francziaország consulai, Trebin- 

jében pedig Ausztria-Magyarország, Német- és 
Olaszország consulai fognak tanácskozni." 

Hogy miként gondolkoznak Oroszor- 

szágban a herczegovinai zendülésről, ezt elég- 
gé visszatükrözi egy szt.-pétervári levél, mely 

azt mondja, hogy az orosz kormány- és a tár- 

sadalom bármely köreiben nagy foku egyked- 

vüséget tanusitnak a rajáhk ügye iránt. Orosz- 

ország ez ügyben is ép oly tartózkodó és kö- 

zömbös, mit volt Serrano elismertetése kérdé- 

sében. És igy fog ezután is lenni, a mig csak 
egy elismert hires név, egy Samyl, egy Abdel- 

Kader, egy Garibaldi nem áll a felkelők élére. 

Akkor Oroszországban is megváltozhatik 
a hangulat a felkelők iránt, mely különben 

ugy vallási, mint politikai és nemzetiségi 

tekintetben sokkal inkább érdekli Oroszorszá- 

got, mint bármely más államot, mely most 

oly erélylyel dolgozik a föllázadt vidékek lecsen- 
desitésén. Még volna egy más körülmény is 
mely Oroszországot azonnal fölrázná apathiájá- 

ból s ez azon körülmény volna, ha más érdek 
is bele játszanék ez ügybe, mint jelenleg csak 

a török. 
Oroszország alig tehet most valamit, mert 

igaz, hogy a szerbek, montenegróiak és bos- 

nyákok gyülölik együttesen a törököt, de ép 
ugy gyülölikkölcsönösen egymást, nem értenek 

egyet és nem akarják magokat alárendelni egy- 

másnak. Ebben áll aztán Törökország egyik 

legfőbb ereje a fölkeléssel szemben. 
Ezt a tudósitást Oroszország hangulatá- 

ról megerősiti egy szt.-pétervári távirat is, 
mely szerint a „Russ. Mir: nevü lap gyüjté- 

seket rendez a herczegovinaiaknak és egy al- 

kalommal keserü szemrehányásokat tesz az 

orosz társadalomnak, hogy bünös közönynyel 

viseltetik a nevezett felkelők ügye iránt. 
Ha már Oroszországban is igy áll a fel- 

kelők ügye, annál kevésbé lehet csodálkozni 
azon, ha a Londonban szept. 9-ére összehi- 
vott meeting (a herczegovinaiak támogatására) 
csak igen csekély számu hallgatóságból állott 
s maga Russel is egy levélben mentegetődzött 

meg nem jelenéseért. 

A Mezőség közegészségügyi viszonyairól, 

főleg az ott uralkodó váltólázról.*) 
A m. tud. akademiának egyik idei már- 

czius hó elején tartott ülésében, Keleti Károly 

kitünő statisztikusuank a magyar népesedési ada- 
11-41 1084 1987A tartván az aradmánvakat 
összefoglaló értekezést, előadása végén igy szó- 
lott: „mennyivel emelné a bemutatott anyag- 

nak becsét és érdekességét, ha a rideg statis- 

tikuson kivül a szakértő orvos is hozzá- 

szólna az adatokhozs ha a statisztikai 

számok puszta csontvázán tul, erélyesen 

megindult közegészségügyi politika 

*) Jelentés a kolozsvár-kocsárdi vasutvonal épi- 

tésekor a munkásoknál előfordult megbetegedésekről. 

Közli Genersich A. tanár. Külön lenyomat az „Erd. 

muz. n 0j lm ik azámiből 

hogy számtalan sok jövendő dolgoknak, magya- 
rázatára szolgál. 

A szédelgős beteg nem hallja többször a 
kukukszót s a szerelmes lányoknak megmond- 

ja, hogy mennyi ideig kell még a kérőre vár- 
niok. A gyermekeknek pedig, hogy hány nya- 
rat fognak még élni. 

Ha sok pénz van zsebünkben mikor a 
kukukszót először halljuk, ugy gazdagok mara- 
dunk az egész esztendőben; csak az a kár, 
hogy a városiak az ilyen eseteknek legtöbbnyi- 
re erdei kirándulások alkalmával lehetnek 
csak tanui, mikor épen nem igen szokták ma- 

gukat rendkivül sok pénzzel ellátni. 
A vénasszonyok, kik már sem forró sze- 

relemre, sem valami nagyon hosszu életkorra 

már nem igen számithatnak, egy franczia iró 

szerint megelégesznek egy marok földdel, me- 
lyen a kuknk akkor állott, midőn annak kiál- 
tását először hallották; azt mondják, hogy na- 
gyon jó szer a - bolhák ellen. Ha a kukuk 
valamely fán ült, ugy az a föld, a melyen a 
vánaszony jobblábával állott, épen erénynyel bir. 

Az erdőszök és földmivesek közt másne- 

mű dolgok forognak a kukukról. Ősszel ugyan- 
is a kukukból karvaly lesz s csak tavasszal 
változik ismét kukukká; mások pláné télire 

varangygyá alakitják, mely aztán a fagy alatt 
valamely odvas fába ül; s meg mások vándor- 
lásairól tudnak sokat; elég, hogy a mint a po- 
száták fiait kell hogy felneveljék, ugy az or- 
szágból a kánya hordozza hátán ki s ugyanott 
hozza vissza. 

S mi való mindezekből? Az, hogy a ku- 
kuk a nagyerdők rovarásza s másféle bogara- 
kat ráadásul pusztit. Legkiválóbb eledelét a 
szöglencz tövises és a pohok szőrös hernyói ké- 
pezik, melyek azonkivül, hogy tüskések és sző- 
rösök, még mérges tulajdonságokkal is birnak 

és e miatt kivüle semmiféle állat által meg 
nem etetnek. Különösen a bucsus póhok her- 

nyói, melyek napi táplálékai közé tartoznak, 

szőrükkel amnyira bevonják a kukuk gyomrá- 

nyujtana hust vért oly értekezésnek, 
hogy az tudományos egészül domborodjék ki a 

hallgatók előtt. 

Nem egészen szorosan a felvett tárgyra 
vonatkoztathatók K.-nek fent idézett szavai s 
hitünk szerint szakértő-orvos csak akkor ölel- 
hetné fel a hazánkra vonatkozó összes statisz- 
tikai anyagot, ha szintén egyes orvosok, az 

egyes vidékekre vagy főbb fővárosokra sazok kör- 

nyékére szóló statisztikai adatokat közegészség- 

ügyi szempontból szakértőleg feldolgoznák. 
Hozzátesszük még azt, hogy valamely vidék 
egészségügyi viszonyainak megirhatására nem 

elég pusztán a népesedésre vonatkozó statiszti- 

kaj anyagnak birtokában lenni, szükséges ott 

a geologus, a hydro- és orographus s a mete- 
orolog által nyujtandó felvilágositásoknak is 

tudomására jutni. Szükséges a népesség élet- 

módját, szokásait, közgazdasági viszonyait s 
ezeket illetőleg az antecedentiákat stb. ismerni. 

Csak ekkor nyujthatjuk valamely vidék közegész- 
ségügyi helyzetének világos és a valónak meg- 

felelő képét. Ámde örömünkre szolgál, midőn 
látjuk, hogy a kitünő statistikus oly nagy sulyt 

fektet a szakértő-orvos közremüködésére; örö- 

münkre szolgál, midőn, mint óhajt az erélyes 

közegészségügyi politika meginditását hangsu- 

lyozza. 

Jeleztük, hogy mi mindenre tekintettel 

kell lennie a csak egy vidék közegészségügyi 

állapotának vázolását magának feladatul kitü- 

ző orvosnak; tőle kivánni nem lehet, hogy - 
legfőbb hivatása a gyógyitás lévén, melynek 

minden egyebet tartozik alárendelni - magának 

ama különböző tudományágakban, miket fennt 

idéztünk, mint a geologiában, oro- és hydro- 

graphiában, meteorologiában önálló buvárkodás- 

ra képesitő ismereteket szerezzen; elég, ha e 

téren annyira viszi, hogy a mások által nyuj- 
tott adatokat kellőképen felhasználni tudja. Ha 
ugyanis ezen adatok megvannak; de ugyan hányvi- 

dék van olyan hazánkban, mely olyképen fel- 

dolgozva volna, hogy aztán az orvos még hoz- 

závéve a statistikai adatokat és saját s má ok 

tapasztalatait, szakértő közegészségügyi képét 

adhassa az illető vidéknek. A hol ugyan a m. 
orvosok és természetvizsgálók vándorgyülése éven- 
ként megfordul, szokás szerint mindig készittetnek 
ily helyrajzi müvek, mint p. készült Rimaszombat- 

ról stb.; nem tudom mennyire felelnek meg e 
müvek a czélnak s vajjon lehetne-e azokat va- 

lamely közegészségügyi dolgozatnál alapul ven- 
ni; bizonyára nem lehet, mert különben mind- 

azon vidékekről és városokrél, hol annyi a mü- 

velt és szakértő orvos, egyik-másik tollából bir- 
nánk ily korszerü közegészségügyi dolgozatot. 

Togy miben reilik az ok, miboen nom 

- azt nem feszegethetjük; elég az hozzá 

a mint ezt kolozsvári volt egyet. tanár Dr. 
Fodor J. is mondá épen jelen munka isuer- 

tetésénél az Orvosi Hetilapban, *) vajmi ritkák 

még az oly müvek hazánkban, melyek egyes 
vidékek vagy városok s utóbbiak környékének 
közegészségi viszonyaival behatóan és szak- 
értően foglalkoznának monographiaszerü mo- 

dorban. 

*) 1s 13. sz. márczius 2. 250 1. ra - esik: az 2egégzségre nézve a 

Sok azakadály, mely ily munka elé görd 
s hogy tulajdonképi tárgyunkra térjünk, Gener- i 
sich tanár ur is pem az egész Mezőség- 
nek (mely magában foglalja Kolozsmegyének 
alsó kerületét, Dobokának és Középszolnoknak 
egy részét) hanem különösen a Mezőség észak 
nyugati részének közegészségügyi viszo- 
nyait illetőleg szolgáltat figyelemre méltó sta- 
tistikai adatokat. Csak adatokat szolgáltat 
mint maga is mondja mert bár csak a M 
zőség emlitett részének teljes és kielégitő 
közegészségügyi képét nyujtani valószin eg 
nem állott hatalmában. Jelezzük tehát, 
legalább e vidéken ily irányban valam 
tént s ha később valaki még szerencsésebb 
helyzetben leend, mint Genersich tanár volt (i 
nek kezei közé rövid 29 hó alatt oly nagy be- 
teg-anyag öszpontosult, - 9862 férfi, 1212 nő 
és 363 gyermek, összesen 11437 egyén - s 
ki e mellett a mellé adott segédszemélyzet al 
kalmas voltánál fogva képesitve volt az ered- 
ményeket megbizható pontossággal számokban 
összefoglalni) - ha tehát valakilmég szerencsésebb 
helyzetben leend, mint G. tanár, a helyszinén la- 
kozva s müködve évtizedeken át teheti meg- 
figyeléseit s egyuttal a többször idézett irány- 
ban a terraint johban feldolgozva találja s mi 
több, egy munkába összegyüjtve, mi őt a fá- 
radságot és időrabló innen meg amonnan va- 
ló összeszedegetéstől felmenti, a nevezett vidék- 
nek teljes és kimeritő közegészségügyi ké- 
pét adhatandja, mi mellett - hiszszük - hogy 
ezen G. tanárnak köszönettel fog tariozni, ki 
az útat számára megegyengette s az irányt, 
melyben haladnia kell, kijelölte. 

Genersich tn. a kolozsvár-kocsárdi 
vasutvonal épitése alkalmával, az épitési vona- 
lon az egészségügyi viszonyok közvetlen fel- 
ügyelésével és a megbetegült munkások gyógy- 
kezelésével bizatott meg. Igaz ugyan, hogy fő- 
leg a mnunkások közti megbetegedéseket figyel- 
hette meg s ezek nagyobbára a világ minden 
részéből valók voltak; ámde a talaj és égalj, 
viszonyok ezekre is előbb-utóbb befolyásukat 
gyakorolták s későbba vidékbeliek is mind na- 

gyobb-nagyobb számban vettek a munkában 
részt; ugy, hogy a köztük előfordult megbete- 
gedésekből, ehez vévén még a környékbeli lel- 
készeknél tett tudakozódásokat, a vidék egész- 

ségügyi viszonyaira következtetni lehetett. A 
mérnöki kar számára a terraint oro- és hydro- 

graphiailag földolgozta, a geologiai viszonyokat 
illetőleg ugyancsak ujjmutatásokat vett s a 

meteorologiai észleleteket illetőleg is kénytelen 

volta kolozsvári megfigyeléseket ide alkalmazni 
s igy sikerült a tudomány kivánalmainak meg- 
fololő müvecskét egybeállitania azon óhajból, 

hogy az általa észlelt nagy beteganyag s a 
megfigyelések kárba ne menjenek. 

Az érdekes munkából csupán csak azon 
részleteket emeljük ki, melyeket a laikus is 

megérthet, melyek nemcsak a tudomány szem- 
pontjából, hanem általában véve közérdeküek 
s itt mindjárt szembetünik, mit a tanár ur a 

mellékelt táblázatban is kimutat, hogy a Me- 
zőség legegészségesebb idejeata- 
vaszi hónapokra - áprilisre és május- 

nak belső falatt s gyomrának csavaros ldalai 
által bizonyos csigavonalokban sorakozván rajta 

ugy tünnek fel, hogy előbb azt hitték róla, 
hogy a kukuknak belsőrésze szőrös. Végtelen 

torkosságánál fogva hihetetlen dolgokra képes 
a kukuk. Azt mondja Ratzeburg, a hires er- 
dei pintyvizsgáló, hogy a mint megtudta, hogy 
a közelben kukuk vert tanyát, nem csodálko- 
zott többet azon, hogy hernyőgyüjtője oly hir- 
telen kiürült. 

Harmadik felolvasás. 

Az összes hüllők iránti ellenszenv. Regazzoni és meg- 

gyógyitott fénylátó nője. Mérges kigyók. Máregszervök 

és ennek gépezete. Egy kigyómarás következései. A 

méreg hatása ellen, hogy védhetni magát? Siklók. 

Kuszmák. Békák. Varangyok. Unkok vagy meregyek, 

(házikigyók-békafaj). A tüzölők (salamandrák) tüz- 
biztonsága. A varangyok rágalmazása és azoknak ker- 

tekbeni használhatósága. A szülész varangy. 

Uraim! 
Az állatosztály, melylyel ma foglalkozni 

akarunk, leküzdhetlen undort kelt bennünk ta- 
gadhatlanul s daczára, hogy huzangaosan, sőt 

mondhatnám , előszeretettel tanulmányoztam 

ezen állatok fejlődését és háztartását, mégis 

azon perczben, midőn egy kigyót, egy békát, 
vagy épen egy tüzölt, vagy varangyot akarok 
kezembe venni, bizonyos kellemetlen érzés, va- 

lami borzadály-félét nem tudok magamban le- 

küzdeni. 

Az a hideg hullaszerü tapintásuk, me- 
lyekhez még az utóbb nevezetteknél kellemet- 
len bűz és tejnemü nyálkás börkiizzadás pá- 
rosul; a rögtöni átváltozás a legnagyobb ér- 

zéketlenségből villámgyors tovalövellésbe; az 
életmódjuk és tartózkodási helyeik titokszerü- 
sége, melyet előszeretettel keresnek magok- 
nak; a lappangó, gonosz, mérges természetük, 
mely azonban joggal csak nehánynak s a leg- 
többnek igazságtalanul tulajdonittatik - mind- 
ezen tulajdonságok együttvéve idézik elő azt, 
hogy a hüllőket ne találjuk épen kedves ven- 
dégeknek. A hozzákészületleneknek nevezetesen 
hideg érintésök, pl. a milyen egy békától ered, 
a legkiállhatatlanabb, érzés, melyet csak el- 

képzelhetünk, s s e tekintetben vannak példánk, 

hogy azáltal olyan csalások lepleztettek le, me- 
lyek nyomára különben talán hiába iparkod- 
tak volna jőni. 

Néhány év előtt bizonyos Regazzoni járt 
fel s alá a nagyvilágban s a könynyenhivők 
zsebeit a delejesség, fénylátás, holdkórosság s 
más hasonló kunstsückökkel sikeresen üritgette. 
Ezen mesterségek folytatására nehány kitün 

tehetségü egyénisége volt. 
Nevezetesen női személyzetének egyik 

kitünő volt a testi érzéketlenség mutatványai 
ban; delejes álomba merülve az érzés leg 
kisebb jelét sem mutatta, ha mindjárt meg 
nyuzták is. 

A szakértő előtt nem volt valami igen 
meglepő ezeu stoikusi tanulmányok eredménye. 

Valóban hihetetlen, hogy mekkora talá 
lékonyságot fejtettek ki az önkinzás nemeiben oly 
nők, kik hiressé akartak lenni. A gyógytan év- 
könyvei telvék az olyan esetekkel, hol szédel 
gőnők*) csak azért, hogy a könnyenhivő or 
vossal, rendkivüli esetükről röpiratot irassanak 

magokon oly testi sértéseket követtek el, me. 
lyek őket a sir szélére vitték. Igy türt el Regaz 
zoni stoikája is valóságos kinokat, a nélkül 
hogy egyet is moczczant volna s ezért messz 
el volt telve a világ az ő és hires professora 
hirnevével s a csodát hiszékenyen megbámul 
hatni, mindenfelől hordták hozzájuk az embe 

rek talléraikat. 
Hanem Frankfurtban vége szakadt a 

médiának. Barátaim egyike elhatáro 
lást leálczázni. Ez egy eleven békát vitt zse- 
bében a kinzással illustrált előadásra s az ér- 

zéketlenül alvó nőnek észrevétlenül nyakába, 

illetőleg a hátába csusztatta. Ezt a nő részéről 
rögtön egy felsikoltás és minden izébeni meg- 
rándulás követte s az előadásnak vége volt. 

(Folytatása következik.) 

*) Csalók. EForditó, 



al 
Tn megfigyelései folytán nyert tapasztalati 

ttelt, mit a művecske végén levő corollariumban 

ép. alatt találunk, oda egészithetni ki, hogy 
tn. ur három egymás után következő évben 

1871., 1872., 1873. - épen azon hónap- 

In (szeptemberben) talált legtöbb beteget, 
mlyben másutt legkevesebb szokott lenni. Má- 
st mint p. Bécsben, majdnem állandóan szep- 
tnberre esik a betegedések minimuma; a ta- 

szi hónapok pedig - melyek a Mezőségen a 

Ikisebb betegedési arányt mutatják, a meg- 

ltegedéseket illetőleg jó magasan állanak. 
Ten lelet megfejtését az egyes kórcsoportok, 

- főként pedig a váltóláz áttekintésével - 

ljük. 
(Folytatása következik.) 

Városi ügyek. 
Adóbefizetés iránti felhivás. 

A nagyméltóságu m. kir. pénzügyminisz- 

rium idei 35,965. szám alatt, az összes tör- 

nyhatóságokhoz intézett körrendeletében kie- 

nlvén azt, miszerint a törvényhatóságok, da- 

cára annak, hogy első sorban ezek fel- 
aata az állam bevételeiről és azok biztositá- 

sról szóló törvényeket szigorral végrehajtani, 

nnd a mellett is azok közül többen nem fe- 

ltek meg az őket az adóbehajtásra nézve tör- 

wny értelmében illető kötelességüknek, miért 

i elvárja, hogy a mennyiben e városi törvény- 

ltóság az adóbehajtás jogát maga gyakorol- 

j annak végrehajtásánál a legnagyobb erélyt 

fgja kifejteni. 

E magas rendelet alapján, tekintve, hogy 
Dlozsvár városában számos azon adózók száma, 

A ez év III. negyedér már esedékessé vál, 

sótartózásukat be nem fizették: az adózó kö- 

znség ezennel hivatalosan figyelmeztetik, hogy 

e év III. negyedére már esedékessé vált adó- 
htralékát e hó 30 ig bezárólag, mult évi adó- 

j arányában a városi adópénztárnál annyival 

Eonyosabban fizesse be, mivel október 1-től 

kadve a végrehajtásos eljárás a III. évnegye- 
d tartozás behajtása szükségéből azonnal foga- 

ntosittatni fog. 

Egyuttal a közönség tudomására juttatik, 

nszerint Kolozsvár városában az eddig köz- 

sgipótlékadó czimen közmunka-váltság 

é katonai czélokra az egyenes adónemek min- 
d1 forintja után harmi ncz krajczárjával fi- 

zett rovatal, e város törvényhatósági bizott- 

szának kiadott végzése és a nagyméltóságu m. 

k. belügyminiszteriumnak idei 1619. szám 

att kelt jóváhagyó rendelete folytán, 1875. 

é januártól kezdve ugy módosittatott, hogy a 
fenebbi rovatal czimén az egyenes adónemek 

1inden forintja után mindenki köteles saját 

nye alatt az adópénztárnál husz krajczárt fi- 

zni; házbér krajczár czimen pedig min- 
di bérlő az általa bérelt helyiségekért fize- 

tudő s adóalapul elfogadott bérösszeg, vala- 

nut a tulajdonos is az általa használt helyi- 

s(ekért adóalapul szintén elfogadott bérérték 

nnden forintja után köteles fizetni két kraj- 

áárt osztrák értékben, azon megjegyzéssel 

lIgy a ház összes lakói által fizntendő bérek 

gy bérértékek után eső házbór krajczá- 
rk a tulajdonos nevén együttesen rovatnak ki, 

atulajdonos által fizettetnek be az adópénztár- 

h, de a bérlő köteles az általa fizetendő házbér 

lán eső házbérkrajczárokat a háztulajdonos- 

1 mrk megtériteni. 
4 Kolozsvár sz. kir. város tanácsától 1875. 

m éi szept. 10-én. 

Simon Elek, 
polgármester. 

NADPI HIREK. 
Kolozsvár, sept. 15. 1875. 

Királyné ő felsége balesetéről, 
nelyről tegnapi táviratunk röviden már meg- 

ulékezett, azt a további részletet közlik, hogy 

4 esés után, néhány könnyü arczbőrhorzsolást 
1 lvéve, nem mutatkozott fájós hely. Eleinte a 
8 lrályné erős fogfájást ézett, de ez hideg bo- 
ngatások alkalmazása után enyhült; az érve- 

1s szabályos volt; - tegnap ő felsége egész- 
4 szi állapota már igen megnyugtatóvolt, kedély- 
1II Ingulata derült, a jégborogatásokat időközön- 
4 lt abba lehetett hagyni, ő felsége meg akarta 

óbálni leszállni az ágyról. 

Nagy Péter ev. ref. püspök az 
eyházak látogatása végett körutat tevén e hó 

os lelkész s nagyszámu néptömeg je- 
epélyesen üdvözöltetett, melyre 

m y eszmedus beszédet mondott. A 

- A magyar kir. bel- és igazság- 
yminiszterek egyetértőleg elrendelték, hogy 
ikszék területén rablókra, rablógyilkosokra, 

gkedvezőtlenebb a nyár vége. 

jt ókra és nindezek bünrészeseire nézve 

egy évi tartam alatt a rögtönbiráskodási eljárás 

vétessék foganatba. 

- A m.kir. belügyminiszter a 

következő körrendeletet intézte valamennyi tvha- 

tósághoz: A m. kir. tgazságügyi miniszter ur 
f. é. jul. 28-én 6472 sz. a. kelt levelében fel- 

hivta figyelmemet azon körülményre, mely sze- 

rint a községek a kir. biróságokhoz intézett 
beadványaikban gyakran csupán jegyzőkönyvi 

nyelvüket használják, mely eljárás, ha ezen 

jegyzőkönyvi nyelv nem egyszersmind az ál- 
lam hivatalos nyelve, egy részt inagy munka- 
szaporulatot, másrészt pedig hátramaradásokat 

is okoz s általában a gyors igazságszolgálta- 

tást jelentékeny mérvben megneheziti. Tagad- 

hatlan az is, hogy a községeknek az emlitett 

eljárásra törvényes joguk van s hogy ennélfog- 

va azok ebben rendeletileg nem gáto lhatók; de 

ép oly tagadhatlan is, hogy a szóban forgó el- 
járás a fentebbiek szerint maguk a községek 

és az egyes felekre is igen nagy hátrány- 

nyal jár, a mennyiben ügyöknek gyors el- 
intézését késlelteti, sőt olykor jó forditók hiá- 
nyában azok helytelen elintézését is okozhatja. 

Ez okból tehát fölhivatnak a törvényhatósá- 

gok, hogy nem parancsolólag ugyan, de az 
indokok felhasználásával meggyőzőleg oda has- 
sanak, hogy a területökön levő községek ugy 

az igazságszolgáltatás, mint saját maguk és 
egyes tagjaik érdekében a királyi biróságokhoz 

intézett hivatalos beadványaiknál jövőre, ha 
nem is kizárólagosan az állam hivatalos nyel- 
vét, de legalább saját jegyzőkönyvi nyelvök 
mellett hasábosan azt is használják. Elvárja a 

miniszter a törvényhatóságoktól, hogy ezen, nem 
a jog megszoritását, de annak a gyakorlati élet 

követelményeihez mért használatát czélzó fel- 

szólitásának teljes buzgalommal fognak igye- 

kezni érvényt szerezni, tett intézkedéseik s 
ezek eredményéről pedig a minisztert pontosan 
értesiteni. 

- Meghivás a lövölde termében 1878. 
september 19-kén tartandó lámpa-lövészetre, 

egybekötve dal-. zene- és tánczestélylyel. A 

lövészet kezdete d. u. 3 órakor s tart 6 óráig. 

A zeneestély d. u. 5 órakor s a lámpa-lövé- 
szet este fél 8 órakor kezdődik. A lövészeten 

ugy délután, mint este nem lövésztagok is 

részt vehetnek s minden dijra pályáznak. Ez 
alkalommal fogja magát a lövészegylet kitünő 
zenekara uj egyenruhájában a t. cz. közönség- 
nek bemutatni. Belépti dij személyenként 50 

kr. Lövésztagok belépti dijat nem fizetnek. A 
kolozsvári lövészegylet választmánya. 

-- Antkó János helybeli polgár és 
szijgyártó f. hó 13-án hosszas szenvedés után 

38 éves korában elhunyt. Béke poraira ! 
- Nagyvárad város képviselő-testü- 

lete hétfőn tartott közgyülésében vette tárgya- 

lás alá az ottani szinügyi bizottság ama véle- 

ményes jelentését ámely - mint már tudjuk - 

a kolozsvári országos nemzeti szinház ajánlatát 

elnemfogadhatónak véleményezte. Mint előre 

megjósoltuk s a szinügyi bizottság véleményé- 

ből lehetett következtetni, a közgyülés nem 
fogadta el szinházunk ajánlatát, hanem ahe- 

lyett, hogy egy országos, ugyszólva állami inté- 

zettel szövetkezett volna, Bogyó és Mándoki 
szintársulatának adta oda 6 évre a jogot, hogy 

Nagy-Váradon szini előadásokat tarthasson. A 

szerződést illetőleg ki lett mondva, hogy az 

esetre, ha a szerződő szintársulat annak pont- 

jait megszegné, a város minden további köte- 
lezettség teljesités terhétől menekül. A társulat 
csak szinkört és szinházat, nem pedig egy- 

szersmind szinpadi szerelvényeket is tartozik 

adni a városnak stb. stb. 

- Nagy-Váradon kedves közbizton- 
sági állapotok uralkodhatnak. Mint egyik ot- 

tani lap irja, ugyanis a mult héten a n.-Te- 
leky-utcza végén levő Greiner-féle üzletet éj- 
jel feltörték. Észrevétetlenül megugrottak a 
tettesek. Ugyanezen éjjel Körözs utczán is fel- 
törtek egy szatócs-üzletet. Szépen megyünk a 

télnek! 

- A királyhágón inneni részekben 
közelebbről az a hir terjedt el, hogy a király 
ő felsége még az őszfolytánmegtekinti a vajda- 
hunyadi várkastély restaurálását. E hir a mint 
a „K.N.' irja nem valószinütlen, tekintetbe 

véve, hogy ő felsége 1852 óta nem járt az er- 
délyirészekben. 

- A lótenyésztési állami jutalom- 
dijak N. Szebenben e hó 13-án osztattak ki. Az 

első jutalmat (12 arany) alamori Balassa Bá- 
lint; a másodikat (8 arany) ujfalusi Miesz Já- 
nos; a harmadikat (6 arany) kakasfalvi Lehrer 
Mihály; a negyediket (5 arany) szász-csanádi 
Gyárfás Tuzson; az ötödiket (5 arany) kistor- 
nyi Berz János; a hatodikat (5 arany) szt.er- 
zsébethi Barth János nyerték el. A kitüzőtt 
különös jutalmakat három éves kanczákért a 
következők nyerték: az elsőjutalmat (10 arany) 
alamori Vassin Samóde; a másodikat (8 arany) 
Szalánczi Kristóf, s a harmadik jutalmat (6 
arany) örményszékesi Szalánczi Lőrincz. 

- A nagy-szebeni városi faraktár- 
nál alkalmazott szolga - mint a „Herman- 
staedter Ztg.4 irja - vasárnap este későn 
hazamenvén s a kaput zárva találván, a keri- 
tésen ugrott át; de oly szerencsétlenül, hogy 

szájában tartott pipájának a szára belefuródott 
mélyen a száj hátsó üregébe s onnan egészen 
az agyig s azt ugy megsértette, hogy reggelre 

meghalt bele. 

- A veszprémi püspök halálát je- 
lentik, kinek életének hirtelen szélhüdés vetett 

véget. Ranolder János 1806. máj. 16-án szü- 
letett Pécsett. A pesti és bécsi szemináriumban 

tanult, s még fiatal korában hittudományi 

munkát irt latinul a szentirás magyarázásáról. 

Széleskörü tudománya következtében b. Szepe- 
si pécsi püspök a pécsi papnövelde tanárává 
tette, hol a klassikus nyelveket és irodalmat 

is tanitotta. Közben nagyobb utazásokat tett a 
külföldön, s utazásairól vázlatokat is közölt 

1843 -44-ben a ,„Religió és Nevelés füzetei 
ben. Pécsi kanonok 184ő5-ben lett. A veszpré- 

mi püspökséget pedig 1849. okt. 27-én nyer- 
te el, s 1850. május havában szenteltetett föl e 
méltóságra. Ranolder éleselmüsége kitünt a ró- 
mai zsinaton is, hol a pápai csalatkozhatatlan- 

ság ellen nagy hatással nyilatkozott. Püspök- 
sége negyedszázados jubileumát ez év pünkösd 
ünnepjekor ülte meg, elhalmozva minden oldalról 
üdvözletekkel és szerencse-kivánatokkal. Már 

akkor betegeskedett, s e miatt elmaradtak a 
tervezett ünnepélyességek. 

- Törvénykezési változás. A bi- 
rósági szervezetben létrejött változás folytán 
a szamosujvári kir. e. f. törvényszéknek folyó 

év szeptember hó 30-val bekövetkezendő meg- 
szünésével annak területe folyó évi october hó 
1-től kezdve a déési e. f. kir. törvényszékhez 

csatoltatván, a nméltóságu m. kir. igazság- 

ügyministeriumnak folyó évi augustus hó 7-én 

22,965 sz. a. magas rendelete alapján az ér- 
dekelt felek, illetőleg ügyvédeik ezennel értesit- 
tetnek, hogy a f. évi october 1-én tuli napok- 
ra kitüzött, vagy esedékes pertári határnapok 
nem a szamosuajvári, hanem az illetékessé vált 
déési királyi törvényszéknél fognak megtar- 
tatni. 

- Debreczen vaárosa, az osztrák 
nemzeti banktól egy milliós kölcsönt vett föl 
jelzálogra 32 évre, törlesztés és kamat fejében 
évi 7 százalék fizetésének kötelezettsége alatt. 
A nemzeti bank záloglevelekben adja a köl- 
csönt, illetőleg saját záloglevei helyett 100 frt 
ért 96 forintot ad a városnak. A dologban 

a legérdekesebb az, hogy e kölcsön meg- 
kötésében közbenjáróként egy - nő szerepelt. 

- A temesvári szinházat szeptember 
22-én fogják ünnepélyesen megnyitni. Az elő- 
adást megelőzőleg a temesvári magyar dalkör 

Kölcsey hymnusát énekli. Aztán Csiki Gergely 
tanártól a „Jóslat szerzőjétől egy prologot 

fognak elszavalni. Ezt követi Szigligeti „Nő- 
uralom" czimüű vigjátéka, előadva a nemzeti 
szinház tagjai által, 

- Follinusz szintársulata Verszprém- 

ben megkezdte előadásait. Adoperákat is, de ze- 

nekara gyönge. Eddig Gringoire, Vénbakancsos, 
Hamupipőke és Lalla Roukh került szinre. A 

társulat, melynek jelesebb erői, Csigaházi Etel, 

Follinus Hermin, Faludy és Tóth Soma szep- 
tember 26-áig marad Veszprémben. Előadásait 

kevés közönség nézi. 
- A szüret Tolna és Baranyában már 

megkezdődött. A pécsváradi, a hegyháti és a 

Villány körüli vidéken , valamint Tolnában 
mindenütt, de főleg Szegszárdon kitünő termés 
van, utóbbi helyen emberemlékezet óta nem 
volt annyi bor, mint most lesz. 

- Hóesés a kárpátokban. Poprád- 
ból irják szeptember 4-éről, hogy az nap a la- 
kósság egy csodálatraméltó természeti látvány- 
nak volt tanuja. A mint ugyanis hosszantartó 
szélvész után az ég kiderült, a Kárpátok egy 
része teljesen hóval volt fedve, ugy, hogy alsó 
része, mely a nap által megviiágittatott, a leg- 
szebb nyarat, felső pedig a zord telet ábrá- 
zolta. 

- Montenegró fejedelme Nikita - 
mint a „Kelet Népének" egyik távirata jelen- 
ti - a hadizenetet Montenegró részéről a por- 
ta ellen a szerb skupcsina határozatától tette 
függővé. Ugyan e lap távirata szerint törökba- 
rát források szerint Hussein pasa kilenczedi- 
kén, Nedjid pasa tizenegyedikén megtámadtat- 
tak Trebinje mellett a felkelők által s vissza- 
vonulásra kényszerittettek. Állitólag Trebinjében 
panidue uralg. 

- Karagyorgyevics hg. trónvesz- 
tett és trónt követelő szerb fejedelem egy legió 
élén a délszláv lázadók körében jelent meg. E 
hirt jelentik szerb helyekről két pesti lapnak, 
s a szerb tudósitó azonnal hozzá teszi, hogy a 
törökök segitik elő e merényletet, mi jellemző a 
Belgrádban uralkodó hangulatra, de a valóság- 
nak - meg vagyunk győződve - sehogy sem 
felel meg. A hirek itt következnek. Sabáezról 
a ,K. N. a következő táviratot közli: Kara- 
gyorgyevics Péter egy legiót szervezett s azzal 
Herczegovinán és Bosnián át a szerb hatá- 
rokhoz közeledik. Bizonyos, hogy a Porta tá- 
mogatja Karagyorgyevicset, mivel ez pénzt csak 
Dervis pasától kapott. Ez tény és nyugtalanitó 
hatásu. Szerbiából Karagyorgyevicshez több hi- 
ve ment. A szerb kormány illoyálitása mellett 

mindentől tarthatni. A „P. LI.*-nak sürgönye 
szerint Karagyorgyevics Péter trónkövetelő kü- 

lön csapatot szervez és megjelent Herczegoviná- 

ban. A lapok óvják a közönséget, hogy e zászlóhoz 

nem kell szegödni, mert az személyes érdekeket 

leplez. Különben innét egy szerb sem fog hoz- 

zá csatlakozni, csak gézen-guz népet fog maga kö- 

ré gyüjteni. A törökök, ugy látszik, titokban 

kedveznek neki. A szerb határ felé közeledik, 

de innét a csapat alkalmasint véres fővel fog 

visszautasittatni. 

- Odera melletti Frankfurtnál a po- 

rosz koronaherczeget s nejét vivő vasuti kocsi 

meggyuladt. Az alsó-sziléziai vasut üzleti igaz- 

gatója elbocsáttatott. 
- A Payer-kunyhó fölavatása. A 

csehországi és ausztriai alpesi egyesület a tra- 
fogy-i vidéken emelkedő Ortler hegyen 10 ezer 
láb magasságban alpesi lakot épittetett, s azt 

Payer Gyula iránti tiszteletből Payer kunyhó- 
nak nevezte el. F. hó 8-án körülbelül 70-en 
mentek fel a csinos épülethez, melyet tarack- 
durrogás és lelkes beszéd közt ünnepélyesen 

fölavattak. Este Trafogpban diszlakoma tar- 
tatott. 

- Strossm ayer püspok és a hercze- 
govinai fölkelők. A „Ruszkij Mir" orosz lap köz- 

li a monteneprói érsek által aláirt fölhivást, 

melyben a herczegovinaiak és bosnyákok szá- 

mára begyült adományokat is felsorolja, és a 
szlávokat főkép pedig az oroszokat, segélyezésre 
buzditja. E fölhivásban van az is, hogy Stross- 
mayer diakovári püspök, a helyett, hogy 25 
éves papi jubilenmát megünnepelné, 30.000 
frtot ajándékozott a herczegovinai „s zenvedők" 
számára. 

- Részvét az adósok iránt. A szultán 
anyja Halet pasát, a palota-intendánst megbiz- 

ta, hogy a Konstantinápolyban adósság miatt 

bebörtönözöttek ér demesebbjeit válaszsza ki és 

helyettük az adósságot fizesse ki. Az inten- 
dans készséggel engedett a magas parancsnak 

s az elfogottak közül 90-et, zsidót, törököt, ke- 

resztényt kiszabaditott. A' váltságdij 10 ezer 
frtot tett ki. 

- Mérgezés alizarin tintával. Berlin- 
ben egy fiatal kereskedő halt meg a napokban, 
ki tyukszemét egy tintáskéssel vágta le s vég- 
re megmérgeződvén, lába s csakhamar egész 

teste feldagadt. 

- Egy értékes tárgyat ki a jegenyei 
fürdőben elvesztett, az iránt ád utasitást Gaál 

Áron r. k. lelkész. Bánfi-Hunyad, szeptember 
14. 1875. 

Jutalomjáték, 
Nagy látványos operette, először. 

NYÁRI SZINHÁZ. 
Bérlet szünet. 

Kolozsvártt, csütörtökön, sept. I6-án 1875. 

Marczell Géza jutalomjátékául 

SOHAJOK HIDJA. 
Nagy látványos vig operette 4 szakaszban. Irta: 

Cremieux és Halevy. Zenéjét Offenbach Jakab. 
Forditotta: Latabár Endre. 

1-ső szakasz: „A két hős.6 2-ik: „A doge pa- 
lota rejtelme." 3-ik: „A bölcs tanács. A-ik: 

„A tengeri párviadal. 

SZEMÉLYEK. 
Cornarino Cornarini, velenczei doge Kassai. 
Babtista, lovászmester , . Marczell. 
Fabiano Fabiani Malatromba . . Zajonghy. 
Cornarini Catharina.., . Megyaszai I. 
Amorozó, komornája . . Neszveda A. 
A tizek elnöke . Sebestyén. 
Asztolfó . Szentgyörgyi 
fzttleko ) kélte . Vidor. 

. Lotscharekné 

. Sándoriné. 

Fianetta, aleé 
Cascadetta . 
Julanó, apród . .X.X. 

.. Erdélyi Zs. 
2. álarezosnó .Dersi Irma. 
Csolnakász . . . Szabó M. 
Törvényszolga....,, . Fehérváry. 
Két gondolásné, a tanács tagjaia Nép, őrök, 
brávók, álarczosok. Történik Velenczében: 1321. 

A n. érdemü közönség szives pártolásába ajánl- 
a magát a jutalmazandó. 

B Helyárak mint rendesen. 

Kezdete 7 órakor. Vége 9 után. 

Holnap, pénteken szeptember 17-én nem lesz 
előadás. Szombaton, szept. 18-kán Kassai 
Vidor jutalomjátékául : Falu rosza. Nép- 

szinmü 3 felv. 

ismert ifj. Weil Mór czéghez ma 

CSARNOK, 
Phaedrus 

Aesopi meséi. 

Bálinth Gyulától. 

Negyedik eer 

A vajudó hegya 

Szülendő volt a hegy és orditott szörnyen, 

Egész világ csodát várt az uj szülöttben, 

És ő egeret szült. Hasonló e képhez; 
Ki nagy adene fog, d de semmit se : 

Melyik ér közöttük a l 
Önmagasztalását a légy igy kezdette: 
nEmelkedni hozzám hogy merészked 
Én midőn áldoznak a nagy istenekn 

S a templomnak minden be 
Fejére ülök a koronás uraknak 
S csókokkal illetem a legszebb zűz 
Henyélek s tápom a legjobbak zam 
Mi jut mindezekből neked kis paras 

„Istenekkel lakni dicsőség - felelt : 
De csak annak, a kit kegyességül 

§ nem a kit megvetnek. Oltárokon ül 

Midőn télire én nagy gonddal bes 
Falak mellett gazon keresgélsz te 

S nyáron gunyoló szád télben föl se 
Mig zsugorodva tart a fagy álma 

á 

Addig dús lakomban én gondatl. 

ről, (auszt. mérő középár.) Tisztabu 
kr, elegybuza 3 frt 20 kr, rozs 2 fi 
zab 1 írt 30 kr, egy mázsa széna 
kr, alomszalma 50 kr, zsupszalma 

kr, egy öl fa 8 ífrt - kr, marha 
konyhaliszt 7 kr, borsó 20 kr, lencs 

paszuly 18 kr, köles 24 kr, burgony 

50 kr, disznózsir 70 kr, hagyma ó kr, 
hagyma 12kr ; 

-A szamosujvári piacz 
9.ről. 1875. auszt. mérő ezét 

20 kr. Disznógsiri 60 kr. Hagyma ik 
Fokhagyma 20 krajczár. 

Távirati tudósitás a bési 
Szeptemb. 14-én 57 Metali 

Kamat -. 5% Nemzeti kölcs 
frt. 1860-iki államkölcsön 112.40 
nyek 932.- Hitelrészvények 
1114.60. frt. Ezüst 101.80 Cs. kir. ar 
-. Napoleondor 8997. 100 mar 
tékü 55.05. - ; 

Urbéri kötvények: Magy, rszá 
ári 81.50 rdély 7975 Horvát 
4 

A ki nemcsa 
csó cséplőgépet tént hanem fontos 
zolgálatott elérni óhajt, forduljoi 
saz első üzlethez, t. i. az évek 

furtban, s ne engedje magát 
utánzása, valamint hasonló nev 
által tévutra vezettetni. 
Frankfurtban tetemesen leszál ott 
legjobb gépeket a legolcsóbb: á 

rendeltem az al Me 
Frankfurtban, s nem m 
lataim felől következőt 
ságra:: 

E gép szlgátatképessége 
nal 



igézi és fali 
térképek. 

Atlaszok,. 

öldgolyók. 

(358) 
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Római és hellen 

szótárral és jegyzetekkel 
ellátva. 

- eggeny 

CHARLES BUR 
St. Nicholas Works, Thetford, Norfolk , Anglia 

képviselősége. 

Pirnitzer Alajos 
gazdasági gépek 

raktára és javitási műhelye 

Tadfjaut Aadminúja ő 

Tüköry-féle palota mellett. 

Gőzmozdonyoktúl nemhaladt működéssel. ! 

6CGőz-cséplőgépek. 

Járgony- és kézi cséplő-gépek. 

Vető-gépek, könnyűk, egészen vasból. 

rató-gépek. 

Tisztitó-rosták. 

Szecskavágó-gépek. 

! Faműveleti-gépek. 

AHajtószijak. 

a n. érd. tanár, tanitó 

egyetemek,. symnásiumok, képezdél. ipar- 
és méptamodála,. valamint magaáminmtézetelk számár 

Nagyobb megrendeléseket kérem idején beküldeni, h 
hassam magamat folytonos megrendeléseimnél, főleg pedig, 

Tömeges megrendeléseknél, pontos szolgálat. 
nyos árak biztositaása mellett tiszeletpén 
ingyempéeldányolat bocsátok a t. 
gényebb soersu tamulólk számára. 

Czímn- és árjegyzékelkel az oskolai 
bárminemü könyvjegyzékelkkel Mivaámatra azomnm 

ein els amnedb, 
könyvárus, kiadó és magy. kir. egyetemi nyomdász. 

A bekövetkezendő tanév alkalmából van szerencsém tudósitani 

és nevelő urakat, t 

ERDELY OSKOL 
hogy könyvkereskedésemben, mely ujabb időben megint 

Erdély 

skol 
Maphnatók. 

(398) 

tulajdonos HALMÁGYI JÁNOSSAL. 
A A Ilacskásol 

egy 838 hold területü birtok, min- 
(895) (3?) den hozzá tartozó birtokrészekkel, öt 
HMirdetmény. helység korcsoma jogával, 3 kövü mal- 

Gr. Kornis Anna, mával, új gazdasági épületekkel, gyü- 
gr. Zichy Pálné ő 
méltósága héder- 
fái Küküllő-vizi 

L 4 kövü malma, 
Z2 folyó Szent- 
1 kezdve, 1878. 

Sz.-Mihály napjáig 3 évre haszomn- 
bérbe Hkiadamdó. Vállalkozni ki- 
vánók a haszonbéri feltételek felett ér- 
tekezhetnek héderfái gazdatiszt Kará- 
csoni Sándorral. 

mölcs és csemege szőllő kerteivel, szép 
lakó épülettel, csinos disz-kerttel, több 
évekre haszonbérbe adó. Megjegyzen- 
dő, hogy ezen birtok oly haszonbérlő- 
nek adandó, ki szép lakást igényel, s 
azt csinoson fenn is tudja tartani. Tu- 
dakozandóott helyt. U. p. Kolozsvár. 

pen most jelent meg 

-féle cséplőgépelik 
((133) kaphatók (16- 

ffj. Weil Mór által ifj. Weil Mór által 
Majnai-Frankfurtban, Becshen, 

gazdasági csarnok Franzensbrückenstrasse 13 sz. 

DDDerék ügynökök óhajtandók. 

és Stein János könyvkereskedésében Kolozsvárt 
Mapható: 

BIalánó és Tamássy legkodveltebb dalai a ,Falu roszszából 
1. Itt vagyok, ragyogok!.... - 2. Sárgán virágzik a repcze... - 3. Alig 

virrad, alig alkonyúl 4. úszad csak, tz keservesen... 

A Hiacsos Pista dolmányából. 
5. Zsuzska lelkem csak egy szóra... - 6. Czifra szüröm szegre van akaszt- 

va.... - 7. Hallod.e rózsám, hallod-e... 2 - 

( z ( z z z a 2s 24 , zőa B Ez 

Kállitása és eladása szekely 18p1a101 én 1. Nincsen olyan fényes alkony. - 2. Igazán, igazán ne járass magad után.- . müvészi tárgyaknak 3. Angyom asszony csak az a kérésöm.- 4. Óh én édös Karujkám.- . z abastrom, fiorenczi márvány, valamint más 5. Maros vize folyik csendesen. - 6. Buza-virág konkoly. - 7. A kákási * 3 e ooiasz köveknek. tekervényes.- 8. Felöltözöm fehérbe. , s g . E s rgyak, romai, etruskai, pompeji és medicei : : g a lakokat képermek Továbbál pagy vaktára adriai 4) Enekli BUAHÁNÉ LUIZA, zongorára átirta KÁLDI GYULA. sss : =. , oszlopok és szobroknak, valamint ideális Ára 1 forint: 3 .Bs E különösen szobák és termek-diszitésére alkalmaz- E as ztek .. Balánó lsgkodveltebb úalai 2 . nagy választéka mozaik-diófa asztaloknak. z 
ss a 

még néhány napig tart, az árak a legjutányosabbak. 1. A háromszéki leányokból. Maros vize folyik csendesen. s iség bel-menőstorutcza 9.dik szám. 2 A falu roszszából. "Fogadásom tiltja szeretniz. : é 2 r s 
ietro Anzani, 2 Enekhangra zongorakisérettel alkalmazta ERKEL GYULA. 

sz «sz/ sz/ Esz/ észy éz a 

Énekhangra zongorakisérettel alkalmazta Erkel Gyula. 
Ara I forint. 

és polgari oskoláak, elemi- 
a nagy készletben tartatnak és folyvást 

ogy a kivánt példányok száma iránt tájékoz- 
hogy a megküldésben késedelem ne történjék. 

előnyös feltételek és juta- 
dányokat, saját kiadásaimból 

megrendelők rendelkezésére, 

Mömnyvelről, úgy nemkülönben 
al és inmgyenm szolgálok, 

§ 

A . / . t 
Eladó ház (802) (1-8) Enekhangra zongorakisérettel gyüjti TISZA ALADÁR. ! . il z 1I. Rozmaringszál.. 2. Valjon kié ez a nyárfás. - 3. Pántlikás kalapon- A Nádas-terén az uj sorba -dik Haszonbérbe adandó é Erdő, erdő sürü erdő... - 5. Jaj be beteg vagyok. - 6. Beh o . - falat! - 7. Kiáradt a Tisza vize... 8. A kanyargó Tisza mentén.. - yoba háva birtiok. 9. Az én csizmám csikorgós. - 10. Sajó kutyám...- 11 Beh! szonm lóra való itálló- és kerttel, az ud- a Kolozsvártól ez az élet.. 142. Áld meg Isten, áld meg.- 13. Volt nekem egy d:u- varon jó küt inni való vizzel örök 142 órányi zoipéttet 14. Jaj be szenynyes ez a maga kendője.- 15. Mig zt áron eladó. Értekezhetni olt helyt távolban, mondják... - 16. Hová csikós olyan szaporán. 

16 közkedvességü magyar népdal a „Falu roszszából" énekhana 

1. Hej! hortobágyi gulya járás. - 2. Csak azt mondják ... 

vSzáraz ágon bús gerlicze turbékol.., - „Fogadásom tiltja szeretni...- 

u gpag A dalgyüjteményekben a dalok akként vannak zongorára alkalma 

Mu Zenemüvek megrendelésénél legczélszerüűbb a postadij elkerülése tekintet 

Ajánlom egyidejüleg gazdagon felszerelt zememü-raktáromat; különös 

MeF Zenemü-jegyzékeket kivánatra ingyen és bérmentve küldök. = 

Nyelvtanok 
és 

társalgási könyvek. 

a
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Rajz- és szépirás-minták. 
Vizfestéshez 

való szinnyomatu 

maindák. 

Kedyelt néptalok 

ÁAra 1 írt 50 kr. 

Blatánó Iszkodveliebb dalai 
zongora kisérettel alkalmazta TISZA ALADÁR. 

- 3. Édes anyn 
rózsafa.... - 4. Hej violám, violám..., - 5. Van nékem szeretőm..- 
6. Puszta ez az egész vidék. - 7. Fogadásom tiltja szeretni - 8. Bodg 
vize folyik. - 9. Szabad madár vagy te rózsám- 10. Zápor eső hula 
sötét... - 11. Vékony haja van a piros almának.- 12. Vesd rám sz- 
liden. .. - 18. Az a kis lány selyem ágyát.... - 14. Oda fen a fe) 
réten.... - 15. Én vagyok az.... - 16. Szól a világ.... 

Ára I frt 50 kr. 

A falu roszszából 
„Huzzad csak , huzzad." 

Zongorára szerkeszté TISZA ALADÁR. 
Ára 60 kr. 

A láromszaki Ieanyoktl. 
Hogyha én levelet irhatnék:... - Marosvize folyik csendesen ... - Eleme 

dala: „Csak egy szép leány"... 

Zongorára szerkeszte TISZA ALADÁR. 
Ára 60 kr. 

va, hogy azokat ének mélkuül is előlehet játszani, mintán a da 
lamhangok a zongora 1észben is benn foglaltatnak. 

ből, az összeget postán utalványozni; mely esetben bármely hangjegy bé 
mentve küldetik meg. 

a hirneves Edition Peters olcsó és kedvelt kiadásokat, mely! 
folyvást raktáron vannak. 

Nyomaiot Stzin Jámos m Eir egyelemi nyomdásznál az v. rek tamoda belülvel Kolozsvárt 


